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OONIen3BECTHO, YTO COBPEMEHHBIN IMEPHOJ] pa3BUTHS OOIIEeCTBa Xapak-
TepHU3yeTCs TNI00ANLHOW MHTErpalueil, YTO MPUBOJUT K BO3PACTAHUIO HEOO-

XO0AUMOCTU NEPEBOJA SA3BIKOBLIX IMOTOKOB B PCKUME PCaJIbHOI'0 BPECMCHMU.

bosee TOT0, B COBpEMCHHOM MHPEC MEPEBO BCE Ooutble OTXOAUT OT UCKIIIO-
YUTCJIIbHO TBOPYCCKOI'O Mponecca u npn06peTaeT XapaKTep peMecia U Jaxe

UHAYCTpHUH. B NEPBYIO OYCpPE€Ab OTO OTHOCUTCA K IMEPEBOAY HAY4YHO-
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TEXHUYECKOH, NIENOBON U OQUIMATBHON JHOKyMeHTanuu. Kak mro0oi uHIy-
CTpHH, IEPEBOAY HEOOXOANMBI alieKBaTHbIE HHCTPYMEHTHI. [2, ¢. 240] Pabo-
Ta MEepeBOAYMKA — 3TO PaboTa C CUMBOJIBHOMN (TEKCTOBOI) MH(popMareld. B
HACTOSIICe BpeMs HareyaTaHHas Ha JHCTE MH(OpMAIs 3aMCHSICTCS MOHH-
TOpOM KomIibtoTepa. [loaToMy MeHSIOTCSI M QYHKIMHU, U camMa CYLIHOCTh Iie-
peBoxa. Mudopmanns nopoxxaaercs, epeiaeTcsi U BOCIPUHUMAETCS Hanpsi-
MyI0 depe3 KoMIbioTep. HeyanBuTenmpHO, 4TO OCHOBHBIM HWHCTPYMEHTOM
COBPEMEHHOTO TIEPEBOJYMKA CTaJl IMEHHO KOMIbIOTEp. [losBIeHNE KOMIIb-
0T€pa MOXXHO CYHTATh TPOPHIBOM B TIEPEBOAYECKON MESTEIBHOCTH, IIO-
CKOJIBKY KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH CTaJIH MPUMEHATHCS B IPOLIECCE Tepe-
BOJIa TEKCTOB Pa3jIMYHOM TEMATHKH. B aHTIMICKON TEPMHHOJIOTUM 3TU TEX-
HOJIOTHH TOApAa3AeisaoT Ha JBa Oonpmmx kimacca — MT (Machine
Translation) u CAT (Computer-Assisted/Aided Translation). ITepBblii kinacc
M3BECTEH B PYCCKOS3BIYHON JIMHI'BUCTHKE KaK aBTOMATHYECKUN MJIM MallIuH-
HBII MEpeBOJl, UCTOIB3YIOIUNA MIPOrpaMMBbl, ¢ TOW MM MHOW CTENEHBIO yC-
nexa MOJHOCTBIO MM YaCTHYHO 3aMEHSIOIUE MepeBOJYMKa-uenoBeka. B
ommuue oT HuX, cucteMbl CAT (BTOpoi Kilacc) JMIIb aBTOMAaTU3UPYIOT U
00J1erJaloT MepeBOAYECKYIO ACSITENBHOCTh B pa3IMYHBIX ee acmekTax. B oc-
HOBHOM, 3TO HIPOTPAMMBI, PEaJH3yIOMINe KOHIECIIINIO MaMATH IIEPEBOIOB
(translation memory), Takue xak Trados, Transit, OmegaT, DejaVu, Word-
Fast u T.1. [7].

OTH mporpamMMbl HE UMEIOT HUYEro OOINero ¢ CHCTeMaMH MAIIHHHOTO
nepeBoia, OHM MpeIHa3HAaYCHBI JJIs YIPOIICHUS IIpoIiecca MepPeBoia OIHO-
TUIHBIX JOKyMEHTOB. ECTECTBEHHO, UTO U3 ITOr0 aBTOMATU3MPOBAHHOIO
npolecca IepeBoJUYNK HE HCKIII0YaeTCsi, KOMIbIOTep OepeT Ha cels JIMIIb
3allOMHUHAHKUE TEPEBOJMMBIX (ParMEHTOB TEKCTa M MX IOCIEIyIOLIee HC-
nosik3oBanue [8, c. 30]. UcnonszoBanue CAT-nporpamm mopoi mo3BoJsieT
CYIIECTBEHHO COKPAaTHTh BpEMsl IIEPEBO/Ia, €CIHM MEPEBOAYMK YacTo paboTaer
C HAy4YHO-TEXHHYECKOW H J1el0BOM HokyMmMeHTauuen. OpnHako, eciu
MePEeBOTYNK MMEET IEN0 C JIUTEPAaTYPHBIMH TEKCTAMH, TO HCIIOJIB30BaHHE
MOJOOHBIX HPOTPaMM HE BCETAA JaeT XKelaeMblil pe3ynbraT. UTo Kacaercs
MT, TO OH cenans BO3MOXKHBIM OBICTPBIN U HE OYEHb 3aTpaTHBIN NIEPEBOJI, HO
U B OTOM 00JacTH oOCTaeTcss MHOTO HepelmleHHbIX mpobieM. IlepeBon
CYIICCTBEHHO 3aBHUCHT OT KOHTEKCTa, Pa3IMYHBIX KOHHOTAIMH CIOB M
CIIOBOCOUYETAHUH, HO MIOCKOJBbKY HE BCET/Ia BO3MOXHO MPENOCTaBUTH IOJIHBIN
(opManIn30BaHHBI KOHTEKCT BMECTE C IEPEBOAMMBIM (ParMeHTOM, TO
MOYTH BCeraa HeoOXOAMMO Moclienyioliee penakTupoBanue. dakrudecky,
cucteMel MT He 3aMeHAIOT MOJHOCTbIO IEPEBOJYMKA-UETIOBEKa, a
BBICTYNAIOT B KAUECTBE MOMOIIHUKOB.

CucrtemMa HaKOMUTEIHHOTO TepeBoa (translation memory) — 3T0 cTpOro
TOBOPS JIMHTBUCTHYECKAs 06a3a, B KOTOPOH XpaHATCS MCXOMHBIE TEKCTHI M MX
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nepeBoabl. TEKCTHI pa3feieHbl Ha CETMEHTHI, KOTOPhIE YacTO COBHAIAIOT C
npemioxeHusMu. TM  mo3Bosisier  0OJNEryuTh NEpeBOA, T.K. CHCTEMA
«3allOMUHAeT» TepeBefeHHble (pa3bl (CErMEeHTH) JUIl  HOCIHENYIOLIEro
UCIIONIb30BaHM, M NEPEBOAYUKY HE MPUXOIUTCS MEPEBOIUTH OJHH U TE Ke
npeaIokKeHus ABaxbl. Ecii coBnaaromero cermenTa B 6ase He HaX0AuTcH,
NepeBOAYMK CaM IEPEBOJMUT JaHHBIN CETMEHT TEKCTa, U OH J00aBIsieTCs B
0a3y nmaHHBIX (TOJTOMY TakKas TEXHOJIOTHS HAa3bIBaeTCS ''HAKOMHUTEIHHBIM
nepeBosioM"). Ecli MOJTHOCTBIO COBMAMAIOIMIMK WIIM TOXOXKHHA CErMEHT
HalieH, OH TMOJCTAaBIsETCI B TEKCT mepeBoxa. llpm HeoOXoamMocTH
MIEPEBOTINK MOXKET OTPEIAKTHPOBATH MPEUIOKEHHBIN BapHAaHT M COXPAaHHUTh
ero B 0a3e Kak HOBBIA. TEXHOJNOTHS TO3BOJIET CErMEHTHPOBATH
NIEPEBOANMBIN TEKCT I10-Pa3HOMY: CETMEHTaMU MOTYT OBITh OJIOKHM TEKCTa,
naparpadsl, IpeAI0KCHUS WK (Qpa3bl. DTU MPOrPaMMbI OCOOCHHO MOIXOISAT
JUIs1 TIepeBO/Ia TEKCTOB C BHICOKOM CTENEeHbI0 moBTOpsieMoctH [4, c. 150].

K npeumymiecTBaM HCHOJB30BAHUS TEXHOJOTMH HAKOMHUTEIBHOTO
IepeBoia MOKHO OTHECTH CJICAYIOLIHE:

—TrapaHtis TOTO, YTO JOKYMEHT nepeBeleH mnonHoctelo — CAT-
IIporpamMMa MPOCTO HE TIO3BOJIUT OCTABUTH ITYCTHIE CEIrMEHTHI;

— obecrnievyeHre eMHOO0Opa3rs TEPMUHOJIOTHH, YTO OCOOSHHO BXKHO TPH
paboTe Haj KpPYNHBIMHA IIPOCKTaMH WIH B CcIy4dae, KOTAa HaJg OIHUM
MIPOEKTOM pabOTAIOT HECKOIBKO MEPEBOTINKOB U PEIAKTOPOB;

— BO3MOXXHOCTH PabOTBI € JOKyMEHTAMH pAa3lWYHBIX (HOPMATOB:
HampuMep, ¢ daitmamu Acrobat Reader (.pdf), Microsoft Excel (.xls) u ap.;

— MOBBIIICHUE IPOU3BOJUTEIBFHOCTH IpH paboTe HaJ HPOEKTOM;
CHIDKCHHE BPEMEHHM U TpYyH03aTpaT, B OCOOCHHOCTH NpH paboTe Halx
JIOKYMEHTaMH, COAECPKALMH YacTO HOBTOPSIOIIYIOCS HH(POPMALHIO;

— BO3MOXHOCTh ~ COXpaHEHHMs  0a3bl  JaHHBIX  [EPEBOJOB  JUIS
MOCJICAYIOLIETO UCTIOIb30BaHMs IPH PadOTe HaJl HOBBIMU IPOEKTaMU;

— Hanuyue (YHKOUU COBMEIICHHUS TexHouormd TM © MalmHHOTO
mepeBoa.

OnHako, TPU  WCIONB30BAaHUM  TEXHOJOTHH TM  BO3HHKAIOT
OTIpe/ieIeHHBIE TPYIHOCTH W OTPaHNYCHIS, @ HIMEHHO:

—TIOpOHl TEpPEeBOAYUKY TPYAHO OTCICAUTh KOHTEKCT MEepEeBOIUMOrO
CerMeHTa TeKCTa;

—ecmm  TexHosoruss TM paHee HE UCIIONIB30BaNach, HEOOXOANMO
TIIATEJIBHO MEPECMOTPETh BECh IPOLECC MEepeBOAa TaKUM 00pa3oM, YTOOBI
HanOosee OpraHMYHO M 3(P(EeKTHBHO "BCTPOUTH" TEXHOJOTHIO B CBOIO
pabory;

— IIpOrpaMMHBIE 000JOYKH, KaK MPABIIO, APYT C IPYTOM HECOBMECTUMBI
(emuHoro crangapta a1 Bcex CAT-nporpamum oka He CyIIECTBYET);

— BBICOKAsi CTOUMOCTB TIPOTPaMM;
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—€CIM CerMeHT ObUI TepeBeAEH HEKOPPEKTHO, a IIEPEeBOJYMK WM
perakTop 3TO HE 3aMETHJIM, TO NPU HCHOJIb30BaHUM O3TOH 0a3el B
JABHCHIIEM BCE AaHAJOTMYHBIC CETMCHTHI OyIyT TakKkKe IIepPCBEICHBI
HEKOPPEKTHO;

—Hm3kast d3((eKTHBHOCT, TpU paboOTe C TEKCTaAMH, B KOTOPBIX
MOBTOPSIOIIMXCS CETMEHTOB MaJIO WIIM HET BOOOLIE;

— MOTYT BO3HHKATh CJIOXHOCTH IIPH CETMEHTHPOBAHHUU H3-3a TOTO, YTO B
Pa3HBIX SA3BIKAX MCIIOIB3YETCS Pa3IMIHBIN MOPSIOK CJIOB [8, . 72].

Hawu6onee pactipoctpanéaasiMu CAT-niporpaMMaMu SBISTFOTCS:

— OmegaT (MHOTOIUTaT(HOPMEHHAS, TIOICPIKUBAET BCE SI3BIKH ),

— OpenLanguageTools (MHOrOmTaTopMeHHas, MOANCPKHUBACT BCE
S3BIKH);

— Transolution (MHOTOMIATGOPMEHHASI, TOJACPKUBACT BCE S3BIKH, IS
paboThl HEOOXOMUMO HWMETh YCTAHOBJICHHBIH S3bIK MPOTPAMMUPOBAHUS
Python);

— AidTrans Studio Basic (OecruatHas, paboraer Ha 0aze Windows,
HOJIEP)KUBAET BCE SI3bIKHU, TpeOyercst ycraHoBka .NET);

— MetaTexis (O6ecrmaTtaasi, padotaer Ha 6aze Windows, moamep:knBaer
BCE S3BIKH, 7151 paboThI Tpebyercss Microsoft Word);

— Trados mmm SDL Trados [3, c. 52].

ITaker mnporpamm Trados (wmm SDL Trados) mnpemHasHaveH s
npodeccHoHABHBIX — MepeBoMIMKOB-pprmancepoB  (Bepcus  Freelance),
opraHu3ainuii, paboraromux B cdepe TEPeBOJOB WM IMEPEBOTIECKUX
OTJCNIOB KPYIHBIX OpraHusaiuii. Freelance-Bepcust makeTa MpeACTaBISCT
coboit Habop mporpamm, KOTOPBHIX BIIOJHE JOCTATOYHO ISl PaOOTHl Ha
OJTHOM JIOKJILHOM paboyeM mecte. C IIOMOIIBIO 3TOTO MTaKeTa MOYXKHO CaMHUM
co3/1aBaTh HOBYIO 0a3y maHHBIX TM (IyTeM BBIpAaBHHUBAHUS CTaphIX BEpPCHI
JOKyMEHTOB wid '"c Hynsi") WM HMIOPTHpPOBaTh 0a3zy, KoTopas
MPEJOCTaBIICHA BaM 3aKa3YHKOM.

ITaker SDL Trados 7 Freelance cocToWT W3 CIEAYIOMHUX TPOTPaMM:
TagEditor; Translator's Workbench; T-Window for Clipboard; WinAlign.

B 3aBucumMocTH OT BepcHM MMakeTa B HETO TaKKe€ MOXXET BXOAUTH
JMIOKyMEHTalWs, Ha0op QWILTPOB M pabOTBl C JOMOJHUTEIBHBIMHU
dbopmaramMu, JIEeMOHCTpaIlMOHHBIE poyMKH u aAp. OcHoBHas pabodas
nporpamma nakera — Translator's Workbench. llMeHHO oHa oTBeuaer 3a
XpaHeHHe, 00pabOTKy W WCIONB30BaHWE 0a3bl JAHHBIX HAKOMUTEIHHOU
MaMsTH TIEPEBOZOB. DTa MporpaMMa HCIONB3YeTCs MapajuieIbHO CO BCEMHU
OCTAIBGHBIMU TIPUIIOKCHUSIMHA, C TOMOINBI0 KOTOPBIX OCYIIECTBISICTCS
nepeBon (Microsoft Word u TagEditor). 31ecs MOXKHO Takke BBITIOJHATH
OCHOBHBIC  IMOJTOTOBUTCIBHBIC  OMCpAaIlMH,  HANpPUMEp,  OMPEICIATh
KOJIMYECTBO ITOBTOPECHUI B TEKCTE, MOJCTABISATH MOJTHOCTHIO COBIAIAIOIINE
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cerMeHThl. ECTh BO3MOXHOCTh M3MEPSATH MapaMeTphl IepeBoja (Hampumep,
BBIJICIATH I[BETOM nepeBel¢HHble Trados cerMeHTB, a HenepeBenEHHbIC
OCTaBJSITh B  OpPUTHMHAIBHOM  (opMaTe), mapaMeTpbl  HAXOXKICHUS
COBIIQJIAIONIMX CETMEHTOB B 0a3e IepeBOJOB, HM3MEHSITh HACTPOMKH W
CBOMCTBA.

HenocpencTBeHHO TIepeBO U pelaKTUPOBAHUE TEKCTa OCYIIECTBILIIOTCS
TOJIBKO B JBYX mnpuioxeHusx: Microsoft Word m TagEditor. Bo Bpems
yCTaHOBKHM Tmakera Trados Ha KOMITbIOTEp OH J00aBISIET COOCTBEHHYIO
MaHelh WHCTPYMEHTOB M MYHKTHI MeHI0 B Microsoft Word. Ilporpamma
TagEditor mpenmnazHadena aJis nepeBoja Kak ¢GaiioB TeKCTOBBIX ()OPMATOB,
TaK ¥ HETEKCTOBBIX, TO €CTh T€X, KOTOPHIC HE MpeaHa3HAYCHBI I XpaHSHHS
TEKCTa, HO MOTYT €ro cozepxarb. K takum opmaram, Harpumep, OTHOCATCS
¢aiiner xIs (MS Excel), .ppt (MS Power Point), .html, .xml n apyrue. dns
TOro 4YTOObl HMMETh BO3MOXXHOCTb IIEPEBOJUTH Takue Qailnsl ¢
ucronbp3oBanreM Trados, moHanoOMTCS WX NpeaBapUTeNbHass oOpaboTKa ¢
nomoitnkto TagEditor [8, c. 83].

C mNosIBICHWEM W CTPEMUTEIBHBIM paclIMpPEHHEM BCEMHPHOW CETH,
WntepHera, MHOrme WHGOPMAIMOHHBIE  TEXHOJOTHH  IOTpeOOBaIN
BHEAPEHUS B MPOMBIINUICHHBIX MacmTabax KaKoTro-IH00 OIepaTHBHOTO
(online) mepeBomyeckoro  WHCTpyMmMeHTa. TpeboBanusM  HHTepHEeTa
COOTBETCTBOBAJ TOJBKO MANIMHHBIA IIEPEBOA, W OTO OOCTOATEIHCTBO
BBI3BAJI0 HEOOXOAWMOCTh HOBBIX Pa3pabOTOK. MHOTHE CHCTEMBI MOTyYHIN
KOMMEpYEeCKOe pa3BUTHE H BHIUIM HAa PBHIHOK HH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH B Ka4ECTBE ITOJHOLIEHHOTO ITPOrPaMMHOTO IIPOYKTa.

B cramum cBoero 3apoxAeHUsI M NEPBUYHOIO Pa3BUTHA MHTEpHET ObLI
NPaKTUYECKH TIOJHOCTBIO aHIJOsM3BIYHBIM. Ho 1o Mepe mnpespaiieHus
Y3KONPO(EeCCHOHATIBHOW CETH BO BCEMHPHYIO TAYTHHY KOJHMYECTBO €Tro
SI3BIKOB  CTPEMMTENIBHO NPHUOIM3MIOCE K KOJHMYECTBY SI3BIKOB MHUpa.
B pesysnpraTe Bo3pacTaromux HOTPEOHOCTEH B OCYIIECTBICHUH IEpeBOJA
O0NBIINX MacCHBOB MHPOPMAILIMHN HA PA3NUIHBIX A3BIKaX MHOTHE BIIAJCIIBIIBI
Hamboyiee MOIMHBIX W TOMYJSPHBIX CAaHTOB NPUCTYNHIM K MAacCOBOMY
BHEAIPCHHUIO MAIIMHHOTO MepeBona. [[ms 3Toro BBIOMparoTCs TEXHOJOTHH,
MTO3BOJIIOIINE OCYIICCTBISITh MEPEBOJ B PEXKHME pEaNbHOTO BPEMEHH.
Takue cuCTeMBI NPUMEHSIOTCS B OCHOBHOM Ha CalTaxX, CBSA3aHHBIX C
WHTCHCUBHBIM  OOMEHOM wWHpOpManuedl B  aKTyalbHBIX  OOJIACTSIX
MEXAYHapOJHOH AesTenbHOCTH. HO TIIaBHBIM COBPEMEHHBIM JOCTHKEHHEM
SIBIISIETCSI TO, 4TO cucteMamMu MT B pexxume peabHOro BPEMEHH OCHAIICHBI
pacnpocTpaHEHHbIE MOUCKOBBIE cucTeMbl MHTepHeTa [5, c. 120].

MoXHO cKa3aTb, 4TO HHTerpauus VIHTepHETa W CHCTEM MAalIMHHOTO
IIepeBo/ia UJIET 110 IBYM HAIPaBICHUSM:

— BeO-cepBephl BCTPAaWBAIOT OHJIAHOBBIC NIEPEBOIIHKH B CBOH CEPBHUCHI;
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— pa3pabOTYMKK CHCTEM MAIUHHOTO IIEPEBOJa BCTPAMBAIOT B CBOU
MPOAYKTHI CPEACTBA IS U3BIICUYCHUS CIIPABOYHOM HH(POPMALIUY.

Eme B 1990 romy Oblna mpeanoxkeHa KIAacCU(PHUKALUS CHCTEM
MAIIMHHOTO TIEePEeBOAa MO MPUHIMIYY «HE3aBUCHMOCTH» MAIIUHBI OT
JICACTBUH YellOBeKa, CTABIAs ceilyac OOIICTPUHATONU:

—FAMT (Fully-automated machine translation) — mOJHOCTBIO
ABTOMAaTU3UPOBAHHBIN MAIIMHHBIA MTEPEBO/T;

— HAMT (Human-assisted machine translation) — MamuHHBINA EPEBOI,
OCYILECTBIISIEMBIH TIPH YIaCTHH YEJIOBEKa;

—MANT  (Machine-assisted human translation) — mepeBon,
OCYIIECTBIIIEMBIH Y€JI0BEKOM C UCTIOIh30BaHUEM KOMITbIoTepa [1].

CoBpeMeHHBIE Pa3pabOTKH MOXHO BeChMa MPUOIU3UTEIBHO Pa3CIUTh
Ha JBa OONBIIMX HAIPABICHHS: TJO0ANbHBIC W JIOKAJIBHBIC IPOCKTHI.
I'mo6ansusie npoextsl, Takne kak EUROTRA (E3C), ARIANE (®panuus),
METAL (CHIA, TI'epmanus), KANT (CLHA), SUSY (I'epmanusi), mo-
MPEKHEMY OPHCHTHPYIOTCS Ha PEIICHHE MPOOJIEMBI MEPEBONA, B ICIIOM.
OmHAaKO CIOXHOCTh MPOOJEMBI MPUBOIUT K APOOJICHUIO HCCICIOBAHUN Ha
Ype3BBIYAHO Y3KHE TEMEL. B JIOKaJbHBIX IPOEKTAaX, OPUCHTHPOBAHHBIX Ha
y3KO€ TEeMaTHYeCKOE HAalpaBlICHHE MM Ha HCKYCCTBEHHO OTPAHWYCHHOE
MTOJIMHO’KECTBO €CTECTBEHHOTO SI3BIKa, MOPON yHaeTcss JOOUTHCS OOJBIIEro
ycnexa oyarogapst 0003puMOCTH 3aJauH.

OpHako, ecTh MHEHHE, YTO PECYPCHI Pa3BUTHS B TOM HAIPaBICHUH YXKe
NPaKTHYeCKW HWCYEpIaHel, W 0e3 mepexoJa K HOBBIM TEXHOJIOTHAM
PaaAMKaIbHOTO YIYYIICHHS KauecTBa epeBOjia TOCTHYb He yaacres. K uuciy
TAKUX HOBBIX TEXHOJIOTHI OTHOCUTCS BOBJICUCHHUE TOJB30BATEIS B MPOIECC
MePEBOJIa, 8 TAKKE:

— aBTOMAaTHYECKOE OIpeJeNICHNe KOHTEKCTa YIOTpeOIeH s CII0Ba, C TEM
4TOOBI MOXHO OBUIO BBIOpaTh IS TIEPCBOJA AaJICKBATHBIC CIIOBApPHBIC
3HAYCHUS;

— UCTIONIb30BaHue 0a3 3HaHWA, B KOTOpPHIX coOpaHa WHMOpMamus o
MpeIMETHOM 00J1acTH;

— caM000y4eHHEe CHCTEMBI B X0/ B3aUMOJICUCTBHUS C TIOJh30BaTeseM [7].

T'oBopst 0 MT, cienyeT npex/e BCero MOMHHUTh, YTO KOMITBIOTEP — CO3-
nmaane 6e3xymHoe. OH HE IOHMMAET S3BIKOBBIX HIOAHCOB, HAMEKOB B TEKCTE,
TOT0, YTO HA3BIBACTCS TOHKOW MIPOil CIOB. [la M MOHATH COJCPKAHUC TCKCTA
B IIOJIHOM Mepe eMy He Bcerna noja cuiny. OcMmbiciienue conepkanus npu MT
HE MPOUCXOIUT: MPEUIOKCHHE pPACWICHICTCS Ha WICHBI NPEIIOKCHHUS,
BBIPQKCHHBIC TEMH WJIM WHBIMH YacTAMH pEYH, B HEM BBIICISIOTCS
CTaHIAPTHBIC KOHCTPYKIIMH, CJIOBAa M CJIOBOCOYCTAHUS TIEPCBOIATCS IO
HAXOIAIIMMCS B TAaMSATH MAIIWHBI CJIOBapsM. 3aTeM MCpeBEACHHBIC
TPETOKEHHST COOMPAIOTCS TI0 TPABIJIaM IPYTOTO S3BIKA.
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Ho 3Toro HemocTaToyHO Ui MOJHOICHHOTO MepeBoaa. B 3aBucumocT
OT TOTO WJIM UHOTO CTHJIS M HA3HAYCHUS TEKCTa OJTHO U TO K€ CIIOBO HEPEAKO
HMEeT pa3HbIe 3HaYCHHS. B Kakoil-To Mepe 3Ta 0COOCHHOCTh YYUTBHIBACTCS B
cucremMax MT: mpeaycMOTpeHBI CMEHHBIC CIOBAapH, WHOTIA UL Ka)IOTO
BHJAa TEKCTa MPEIYCMOTPEH CBOH cloBapb. EciaM JIEKCUKH OJHOTO
MAIIMHHOTO CIIOBaps HE XBAaTaeT M MPHUMEHIIOTCS HECKOJBKO ClOBapei
OTHOBPEMEHHO, MOXKHO YKa3aTh CHCTEME, M3 KaKOro CJOoBaps HY)XHO Opatb
CJIOBO, €CIIM HWMEETCS HECKOJBKO BapHaHTOB €ro mepeBojaa. Haxkower,
IporpaMma cama MOJKET MPEUIOKHUTh Ha BBIOOP MOJIH30BATENIO HECKOIBKO
BapHaHTOB NEPEBOJa, U OH BHIOMpACT MOIXOMSAIINA BapHaHT, TaK CKa3aTh,
HHTYWUTHBHO.

D¢} eKTHBHOCTH TEXHOJIOTMH MAIIMHHOTO TEPEBOJA MOXKHO IOBBICUTH
IIyTEM COBMEIICHUS €€ C TEXHOJIOTUEH HAKOMUTEIBHOTO mepeBoaa. [1o aTomy
MyTH TOILIa KOMIAaHWs Prompt, W3BEeCTHBI pa3padOTYMK CUCTEM
MAaIIMHHOTO TIePEeBOjIa, COSMHUB CBOU TponykT Prompt u Trados.

Komnanust mpemjaraeT HCIOJIB30BaTh CBOKO TEXHOJIOTHIO CIICIYHOIIUM
00Opazom.

1. CHavanma [OKYMEHT aHaJU3UPYETCS, BBIACIACTCS TEPMUHOJOTHS,
KOTOpast 3aHOCHUTCS B CIIOBapb.

2. lanmee TpW TOMOIIM STOTO CJOBapsl OCYIIECTBISETCS IIPOIIECC
IIepeBO/Ia; CIIOBAPH ITOCTOSTHHO OOHOBIIAIOTCSI.

3. Pe3ynbratel, mosrydeHHBIE P MAIIHHHOM IIEPEBOAEC, PEIAKTUPYIOTCS
u 3aHOCSTCS B 6azy TM.

Takum o00pa3oM, NpPUMEHEHHE I3TOM TEXHOJOrMH MHaéT cpa3y TpU
pe3ynbTara: mepeBeACHHBIA TEKCT, 0a3y mepeBona u cioBapb. Uem Oonee
MOJIHBIC TJIOCCAPHH HCIIONB3YIOTCS MPU MAIIMHHOM MEPEBOJiE, TeM OoJee
KOPPEKTHO TporpaMma oOpadaThIBaeT U MEPEBOJIUTH TEKCT. Mcmonp30BaHme
B TaKOM COBMCIIEHHON CHCTEME JOKYMEHTOB C OOJBIIOW CTCICHBIO
MOBTOPOB B TEX CJIy4Yasx, KOTJa 3aTpaThl Ha HX KOPPEKTHUPOBKY TOCIE
MalTHHHOTO TIEPEeBO/Ia IMeJIeco00pasHbl, aBisteTcs 3PGEeKTUBHBIM [8, c. 43].

B mroGoMm ciydae, mpu paboTe C cHCTEMaMH MAIMHHOTO MEpPeBoja
HE00X0IMMO OYeHh MHOTO BPEMEHH YIEIATh MPeIBapUTEILHON 00paboTKe 1
MTOJTOTOBKE TeKcTa. MHTerpamus CUCTEM HaKoNMUTeIbHOTO mepeBoama (TM)
¢ cucTeMaMH MammHHOTO TmepeBona (MT) maeT  cymiecTBEHHBIC
mpeuMymniecTsa Tpu  paboTe ¢ OONBIIMMHU IOTOKAMH JOKYMCHTAIUH,
MOBBINIACT KAYECTBO IIEPECBOA.
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B craTpe npencrasieH 0630p MHTEPaKTHBHBIX METONOB 00y4eHHs 1 00pa3o-
BaTENbHBIX TEXHOJIOTHH, ONMCaHbl (OPMBI M MOJEH. JlaHa XapaKTepuCTHUKa
METOZIOB MHTEPAaKTHBHOTO OOy4yeHHs: paboTa B MajblX TIPYINax, MHHH-
JIEKIHA, JEKIHUA C 3aljJaHUPOBAHHBIMU OLIMOKaMH, pa3pabOTKa MPOEKTa,
TpeHUHT. PaccMaTpuBaroTCs BO3MOXHOCTH M MPAKTUYECKOE 3HAYEHHE HC-
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